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Dunyodagi barcha insonlar turli tillarda muloqot qilsalar-da, lekin hammani birlashtirib 

turuvchi maqsad bu bitta, yaʼni miyamizda aks etgan fikrni bayon etish, tinglovchiga yetkazib 

berishdan iboratdir. Ushbu oʻrinda bizga verbal hamda noverbal muloqot turlari yordamga 

keladi. Muloqotning aniq tiniq boʻlishi, fikrlarning toʻgʻri talqini bevosita ushbu ikki muloqot 

turiga bogʻliq. Noverbal muloqot bu tana aʼzolari harakatlari, mimikalar va jestlar orqali 

namoyon boʻlib, soʻzlashuvda muhim rol oʻynasa-da, lekin verbal muloqotning ham oʻrni 

muloqotda muhimdir. Biz soʻzlarimiz orqali ichki koʻrinishimizni, his tuygʻularimizni, 

gʻoyalarimiz va fikrlarimizni ifoda etamiz. Asosiy maqsadimiz soʻzlovchi va tinglovchi oʻrtasida 

maqsadli, manfaatli va foydali muloqot oʻrnatishdir. Bunday muloqot jarayonini tashkil etishda 

muloqot jarayonida frazeologiyaning ham oʻrni beqiyos. Frazeologiya bu tilshunoslikning eng 

ajralmas qismlaridan biri boʻlib, frazeologizmlarni oʻrganish bilan shugʻullanadi. 

Frazeologizmlar esa bir necha soʻzlarni bir joyda namoyon boʻlishi va oʻz maʼnosida emas, 

boshqa maʼnoni yoritib berishidir. Masalan bunga misol qilib quyidagi frazeologizmni olishimiz 

mumkin. “Aravani quruq olib qochmoq”- buni maʼnosi arava boʻsh degani emas, balki boʻsh va 

maʼnosiz gapirishdir. [1] 

Frazeologizmlarning oʻzi asli xalq ogʻzaki ijodiga borib taqaladi. Asosiy biz nutqimizda 

koʻp qoʻllaydigan frazeologizmlarimiz insonlarning yashash sharoitidan, turmush tarzidan va 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V5SI8Y2025N07
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ijtimoiy hayotidan kelib chiqqan. Bizga maʼlumki xalq ogʻzaki ijodi bu xalq tomonidan 

yaratilgan boʻlib, ogʻizdan ogʻizga oʻtib bizgacha yetib kelgan. Maqollar ham shu asnoda paydo 

boʻlgan. Donolarning gapi desak ham mubolagʻa boʻlmaydi. Frazeologizmlar ham shu kabi 

paydo boʻlgan boʻlib, mavjud holatni toʻliqroq va aniqroq ifoda etish uchun tilda namoyon 

boʻladi. Uning ham bir necha shakl va maʼno turlariga koʻra turlari mavjud. Bular: 

- Omonimlik 

- Sinonimlik 

- Antonimlik 

- Paronimlik 

Omonimlik jihatdan koʻradigan boʻlsak, bunda koʻrinishi bir xil frazeologizmlar 

qoʻllaniladi. Ammo ular maʼno jihatidan bir-biridan tubdan farqlanadi. Masalan: “boshga 

koʻtarmoq”- eʼzozlamoq (Onamizni hammamiz boshimizga koʻtarib yuramiz.) nazdida 

ifodalansa, ikkinchi maʼnosi esa bu –shovqin qilmoqdir.( Bolalar maktabni boshlariga 

koʻtarishdi.) 

Sinonimlik jihatdan olib aytadigan boʻlsak, bir necha turli koʻrinishni aks etuvchi 

frazeologizmlar bir xil maʼnoni ifodalab keladi. “ shamoldek uchmoq”, “ bir zumda yetib 

bormoq”. Ushbu misollar bir xil maʼnoni yaʼni tezlik, chaqqonlikni ifodalab kelmoqda. 

Sinonimik deyilishiga sabab, koʻrinishi turlicha boʻlsada, bir xil mavzuni ifodalab kelmoqda. 

Antonimlik jihatdan koʻradigan boʻlsak, frazeologizmlar ham oʻzaro antonimik 

holatlarda keladi, yaʼni bir-biriga nisbatan zid boʻlgan frazeologik iboralarni muloqotda va 

badiiy asarlarda koʻp uchratamiz. Misol uchun: “koʻngli oq”, “koʻngli qora”- ushbu frazeologik 

birliklarda insonlarni koʻngli ranglar orqali tasvirlanyapti. Biz bilamizki oq- ijobiy yaxshi degan 

maʼnolarni, qora- salbiy yomon maʼnolarni anglatib keladi. 

Paronimlik jihatdan endi frazeologizmlarga toʻxtaydigan boʻlsak, bular gaplar tuzilishi 

jihatdan yaqin boʻladi, ammo maʼnolari oʻzaro farqlanadi. Masalan: “ tilini yutib qoʻymoq”, “tilini 

tiymoq”. Ushbu ifodalar bir-biriga koʻrinish jihatdan oʻxshab ketsa-da, ammo turli maʼnolarni 

ifodalamoqda. Birinchisi gapirmaslikni ifodalasa, ikkinchi iborada esa salbiy maʼno 

ifodalanyapti.  

Frazeologik iboralar doimo koʻchma maʼnoda qoʻllaniladi va vaziyatni yengilroq 

tushuntirishga va tasvirlashga xizmat qiladi. Nutq uchun xizmat qiladi va uni rang-barangligini 

namoyon etadi. [2] 

Frazeologiyada koʻp oʻrganiladigan yana bir frazeologizmlar bu hayvonlar tasviri 

harakati orqali insonlarning vaziyat va holatlarini namoyon etib berishidir. Frazeologik 

iboralar qoʻllanilganda, gap jonlanadi va tasavvurimiz kengayadi. Chunki aytilgan frazeologik 

ifoda yoki birlik orqali koʻz oldimizda hamma narsa ochiq oydin namoyon boʻladi. Bu adabiy 

asarlarda va shu bilan birga muloqot matnida juda ham koʻp qoʻllaniladi. Kundalik turmush 

jarayonida bularni juda ham koʻp uchratamiz va ishlatamiz. Masalan bunga misol qilib quyidagi 

frazeologik iborani olsak boʻladi. “Maymundek sakrab-sakrab yurdi”. Ushbu ifodada insonning 

yurish holatlari maymun harakatlari orqali tasvirlangan. Maymun shoʻx harakatchan boʻlganligi 

bois, ushbu soʻz asos sifatida olingan.[3] 

Bu kabi frazeologik iboralarning tur xildagi koʻrinishlari mavjud: 

- Qoʻydek yuvosh ekan- qoʻy beozor boʻlganligi bois sodda odamga nisbatan ishlatilyapti. 

- It hurar karvon oʻtar- it juda ham koʻp akillaganligi bois, juda ham koʻp gapiruvchi, 

gʻiybatchi insonlarni unga oʻxshatishgan. 
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- Boʻrini qanchalik boqma- oʻrmon tomon qochadi – bu yerda insonlarni qanchalik 

oʻzgartiramiz yoki boshqa yoʻlga boshlaymiz desak ham, baribir oʻzligiga boradi degan 

maʼno ifodalanmoqda. 

- Sher yurak- bunda insondagi qoʻrqmaslik, jasorat sherning yuragi orqali tasvirlanyapti. 

Yaʼni qoʻrqmas inson. 

- Qoʻy boʻlib, boʻri boʻldi- bunda tashqi koʻrinishi, gapirishi yuvoshgina koʻrinsa-da, ammo 

ichidan pishgan inson tasviri gavdalantirilyapti. Qoʻy – sodda odam timsoli, boʻri –kuchli 

odam tasviri. 

- Qargʻadek qagʻillamoq- koʻp, bemaʼni va bemazmun gapiruvchi shaxslar nazarda 

tutiladi. Qargʻalarga qish faslida eʼtibor qaratadigan boʻlsak, hech qanday sababsiz va 

hech kimsasiz, daraxt shoxiga chiqib qagʻillaydi. Bu yerda shu tasvir orqali shu turdagi 

odamlar gavdalantirilgan.  

- Boʻriday och qolmoq – bu juda ham och qolganda ushbu ibora qoʻllaniladi. Yaʼni hamma 

narsani yeyishga tayyor. Boʻri har har zamonda ovqatlanmaydi, och qolib ovqatlanadi. 

Shu uchun ushbu tasvir haqiqatdan ham juda och qolgan insonga nisbatan ishlatiladi. 

- Itdek sodiq- it insonning eng yaqin doʻsti hisoblanadi. Hayvon boʻlishiga qaramasdan uni 

hech qaysi bir vaziyatda tashlab qoʻymaydi. Shu darajada sodiqligi tufayli, sodiq 

insonlarga nisbatan ushbu ibora qoʻllaniladi.  

- Quyon yurak- ushbu frazeologik ibora xalq orasida juda ham keng qoʻllaniladi. Quyon 

juda ham qoʻrqoq hayvonligi bois va har narsadan doim qoʻrqib turgani uchun, qoʻrqoq 

insonlarni quyon yurak deb atashadi.  

- Ot boʻlib yugurmoq- ot tabiatan juda ham tez yuguradigan uy hayvoni sanaladi va 

avvalda u transport vositasi vazifasini ham bajargan. Tez yugurganligi bois, tez 

yuguruvchi shaxslarga nisbatan ushbu ibora qoʻllaniladi.  

- Maymun yurak- bu oʻynoqi yaʼni bitta qarorda turmaydigan shaxslarga nisbatan 

qoʻllaniladi. Maymunlar oʻynoqi, hech narsaga jiddiy yondashmaydigan jonzotlar turi 

hisoblanadi. Shu turdagi hech narsani jiddiy qabul qilmaydigan, ikkilanadigan shaxslarni 

taʼriflashda koʻproq qoʻllaniladi.  

- Ilonni yogʻini yalagan- ilon juda ham ayyor va kutilmaganda tashlanib, kutilmaganda 

chiqib oladi. Shu kabi ayyor va tili bilan shatta-shatta gapiruvchi shaxslarni shu talqinda 

atashadi.  

Frazeologik birliklar orqali fikrlashimiz va tushuntirishimiz oson boʻlishi bilan bir 

qatorda, tilni madaniy unsurlarini tushunishimizga va qadrlashimizga yordam beradi. Bu 

iboralarning aksariyati xalqning turmush tarzi va ijtimoiy hayotini aks ettirganligi tufayli, oʻsha 

til madaniyati haqida tafakkurga ega boʻlamiz. [4] 

Bu kabi frazeologik birliklar nafaqat ijtimoiy hayotimizda yoki kunlik muloqotimizda, 

balki ilmiy va badiiy asarlarimizda ham keng tarqalgan. Ular asarlarni jonlantirishga, 

oʻquvchiga asarni toʻliqroq va aniqroq tushunishiga xizmat qiladi. Badiiy asarlar uchun 

frazeologik birliklar juda ham muhim hisoblanadi. Chunki asarlar doimo tasavvurimizda 

jonlanadi. Asarlarda quyidagi kabi birliklar mavjud. “Otdek chopib, hovliga kirdi”, “itday xor 

boʻldi, yuz-koʻziga qaraydigan odam qolmadi”, “tulki kabi hiyla ishlatib, koʻp kishini aldadi”, 

“quyondan qoʻrqqan bola kabi, gapirishga ham jurʼat qilolmadi”. [5] 

Frazeologizmlarda insonlar tasviri hayvonlar nazdida gavdalanishi juda ham koʻp 

kuzatiladi. Turli turdagi uy va yovvoyi hayvonlar, shu bilan bir qatorda qushlar va suv jonzotlari 
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nazdida ham gavdalanadi. Asosiy koʻp uchraydigan jonzotlar – maymun, quyon, boʻri sher va 

ilon boʻlsa, uy hayvonlaridan it, eshak, qoʻy va tovuq dir. Har bir hayvon insonlarda mavjud 

xislatlarini ifodalaydi. Yaʼni hayvonlarning kunlik yashash hayotidagi holatlari, his tuygʻulari 

odamlarga oʻtib tasvirlanishi keltirilgan. Hayvonlar asosan quyidagi xislatlarni namoyon etadi, 

- Chumoli-mehnatkash 

- Sher – kuch 

- Boʻri — ochkoʻz, kuchli, sadoqatli 

- Quyon- qoʻrqoqlik 

- It – doʻst, sodiq, qul 

- Eshak – ahmoq, mehnatkash 

- Qush – tezkor, yengil 

- Maymun- masxaraboz 

- Mushuk – muloyimlik 

- Tulki – ayyor, ozgʻin 

- Ilon- tili oʻtkir 

- Tovuq- ahmoqlik. 

Shu kabi hayvonlar orqali frazeologik birliklarda insonlar ifodalanadi. Salbiy 

xarakterlarni ifodalashda asosan, eshak, tulki, ilon va boʻri kabi hayvonlardan foydalanilgan 

boʻlsa, ijobiy holatlarda – sher, chumoli, qoʻy kabi hayvonlar tasvirlanadi. Shu bilan birgalikda 

ham yaxshi tomonlama, ham yomon tomonlama insonlarga qiyoslanadigan hayvonlar ham 

mavjud boʻlib, it, sher, boʻri, ilon va quyonni misol qilib olishimiz mumkin.  

- Itdek sadoqatli doʻstim bor– ijobiy, -it boʻlib hurganingdan keyin hamma ishlaring 

orqaga ketadi-da – salbiy 

- Sheryurak bola ekan – ijobiy, — sherning poʻstinini kiygan sichqon kabi davrada yurdi – 

salbiy  

- Ilondek tirmashib chiqdi – ijobiy, — ilonni yogʻini yalagan ekan – salbiy 

- Quyon boʻlib ketasan bu tugʻishingda – ijobiy, quyon yurak ekanligini tan oldi – salbiy  

- U doim boʻridek yolgʻiz – ijobiy, Anvar doim boʻri yurish qiladi – salbiy. 

Ushbu yuqoridagi holatlarda bir hayvon nazdida ikki xil ijobiy va salbiy holatlar 

gavdalantirilmoqda. Bu kabi frazeologik birliklar xalqimiz orasida keng tarqalgan va doimiy 

faol tarzda muloqotda qoʻllaniladi. Insonda tasavvur juda ham kuchli rivojlangan. U doimo 

fikrlarini tasavvurida namoyon etadi. Ushbu frazeologik birliklar tasavvurimizni boyitishga, 

fikrni aniq, tiniq va ravon ifoda etishimizga doimo yordam beradi. Tilni bu birliksiz tasavvur 

qilish juda qiyin.  

Ushbu oʻrinda metonimiya, frazeologik birlik va maqollar bir- biriga oʻxshash til 

qatlamlarimi degan savol tugʻiladi. Soʻzlarda doimo ikki xil maʼno aks etadi. Bular oʻz maʼnosida 

va koʻchma maʼnoda qoʻllanilishidir. Ushbu oʻrinda biz soʻzlarni qay tarzda oʻz va koʻchma 

maʼnoda kelayotganligini anglashimiz mumkin. Demak, bunda soʻzlarni yakka holatda qoʻllab 

koʻramiz. Agarda u yakka holatda ham, matn tarkibida ham bir xil maʼno anglatsa bu oʻz 

maʼnosida kelgan deb hisoblanadi. Agar aksincha yakka holatda kelsa bir maʼno, kontekst ichida 

kelganda boshqa maʼnoni oʻzida aks ettirsa bu koʻchma maʼnodagi soʻz sanaladi. soʻzlarni 

koʻchma maʼnoda qoʻllanilishi bu metonimiya deyiladi. “Sovuq niyat qilma doʻstim”. Ushbu 

gapimizda “sovuq niyat” degan soʻz yoʻq va bu yerda maʼno koʻchishi kuzatilyapti. [6] 
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Frazeologik birliklar bu tayyor holda tilga koʻchadi yaʼni tilga tayyor holatda kirib keladi. 

Ular yagona bitta maʼnoni anglatib keladi va ularni oʻzgartirishni imkoni yoʻq. oʻziga xos maʼno, 

barqarorlik va ajralmaslik xususiyatlarini oʻzida namoyon etadi. “Tilini tiymoq”, “boshi 

osmonda”. Frazeologiya – tilshunoslikning barqaror shakllarini, ularning maʼnosi va 

ishlatilishini oʻrganadigan boʻlim. Frazeologik birliklar yaʼni idiomalar, ularning stilistik 

xususiyatlari, til boyligini oshiruvchi vositalar sifatida koʻriladi. [7] 

Maqollar esa bu xalq ogʻzaki ijodi sanalib, asosan soʻz birikma shaklida emas, balki gap 

shaklida namoyon boʻladi. Uning asosini hikmatli soʻzlar, pand- nasihat va hikmatli soʻzlar 

tashkil etadi. “ona bilan bola – gul bilan lola”. 

Yuqorida metonimiya, frazeologik birlik va maqollarni birma- bir koʻrib chiqdik. Xulosa 

shaklida shuni ayta olamizki ular tuzilishi, maʼno turi, stilistik vazifasi, tarjimasi va maʼnosi 

jihatdan bir-biridan farq qiladi. Frazeologik birliklar va metonimiya stilistik vazifasi va maʼno 

turi jihatdan oʻxshash boʻlsada, ammo tuzilishi va tarjimasi orqali bir-biridan tubdan farqlanadi. 

Lekin bularning uchalasi ham til uchun boʻlib, tilshunoslikning muhim va ajralmas qismi 

sanaladi.  

Frazeologik birliklar nutqda va badiiy asarda keng tarzda yillar osha qoʻllanib 

kelinmoqda. Mazmunni ifodalash, vaziyatni aniq yoritib berish maqsadida ishlatilib, 

tasavvurimizda mavjud voqeani va hodisani yorqin tarzda namoyon etishga xizmat qilmoqda. 

Ushbu birliklar til uchun, muloqot uchun juda muhim va takrorlanmas tilshunoslikning bir 

qismidir. 
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